AFFIDAVIT OF JESUS ROSERO RUANO, GOVERNOR OF NARINO
COMES NOW the Affiant, duly sworn and states:

1.  That the Affiant is the Governor of the Department of ‘Narifio,
democratlcally elected on the 29™ of October 1997.

2. The Affiant very closely followed the process of the preparation of the
draft of the contingency fee contract to be signed with U.S. law firms in reference to the
claims against multinational tobacco companies for the smuggling of their own cigarettes
into the territories of the Colombian departments. The draft of the contract as finally
signed was initially prepared between the National Federation of Departments, on behalf
of the Governors, and representatives of the U.S. ﬁrms

3. The decision to submit the contract to the law of the State of Louisiana,
United States, was made due to the fact that this is the only state in the United States
whose legal system comes from civil law, like the Colombian legal system. Having the
same sources, it was considered that this would facilitate the mterpretatmn of the contract
and the handling of any contract issues.

4. This process of preparing the draft of the contingency fee contract had the
assistance of attorneys from both internal and external legal counse] for the Federation.
This process was concluded by the end of June 1999.

5. Once the draft for the contingency fee contract was prepared, it was sent to
all the Governors so that the respective processes and studies could be performed. In the
case of the Governor of Narifio, the draft of said contract was received and later
reviewed by the Governor’s legal office as well as external counsel.

6. Finding the draft of the contingency fee contract met with the needs of the
Department of Narifio, and in accordance with legal requirements we proceded to make
an appointment with the representatives of the U.S. law firm in order to execute the
contingency fee contract. » ~

7. Thus, on July 14, 1999, the contingency fee contract between the
Department of Narifio and the U.S. firms was signed at the offices of the National
Federation of Governors in the city of Bogotd, D. C

8. The contract was signed on the mentioned date, due to the fact that at that
time, without more, the contract in accordance with legal and departmental requisites,
represented an important opportunity to vigorously defend the Department’s interests.
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0. At the meeting in Paipa, Boyacd, on August 6, 1999, at the Governors’
Conference, there was discussion about the possibility of a counterclaim against the
Departments because of the filing of the Department’s lawsuit against the multinational
tobacco companies for the smuggling of their own products into the Colombian
Departments. As a result of these discussions in Paipa, and not before, it was proceeded
to add to the body of the contract whose draft had already been previously agreed
between the Federation and the U.S. law firms, an “Addendum”, which included a series
of additional obligations due to the possibility of a counterclaim.

10. It is important to note that the decision to hire the U.S. law firms, had
already been made by the Governors of the Colombian Departments. This decision was
made prior to the process of making the draft of the attorney’s contingent fee contract.
Additionally, the decision to choose the firms Krupnick Campbell and Sacks & Smith,
had also already been made prior to the process of making the draft of the attorney’s
contingent fee contract. Thus, the “Addendum” and its contents, had no bearing on the
determination to go ahead with the lawsuits against the multinational tobacco companies
for the smuggling of their own products into Colombia or in choosing the law firms that
were eventually hired.

11. It is also important to note that the choosing of the legal team was made
taking into consideration the specific qualifications of the members of the team and their
extensive knowledge of the facts on which the judicial actions against the multinational
tobacco companies are founded. Likewise, the Governors have deposited their whole
confidence in this team for the handling of this issue.

12, The government of the Department of Narifio included, after the Paipa,
Boyaca meeting on August 6, 1999, the text of the “Addendum” in its contract signed
with the attorneys on July 14, 1999. However, it is important to note that the government
of the Department of Narifio does not consider, neither considered, at the moment of the
signing of the contract, that the “Addendum” was a determining motive in the decision to
go ahead with the judicial processes or in the selection of attorneys to be hired.

13. The only reason for the inclusion of the “Addendum” in the contract
signed with the U.S. law firms on July 14, 1999, was to have uniformity among all the
contracts signed with the U.S. law firms, and not because this inclusion were necessary.

FURTHER AFFIANT SAYETH NOT.

Given on October 31, 2000.

signed
Jests Rosero Ruano

1-%-00
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Departa_mentb de Narifio
Despacho del Gobernador

DECLARACION JURADA DE JESUS ROSERO RUANO,
GOBERNADOR DE NARINO

Comparece ahora el declarante, Jesis Rosero Ruano, debidamente juramentado y
declara:

L

Que el declarante es el Gobernador del Departamento de Narifio, elegido
democraticamente el 29 de octubre de 1997.

El declarante sigui6 muy de cerca el proceso de concertacién del borrador del
contrato a cuota litis a suscribirse con las firmas de abogados Estadounidenses,
para lo referente a las demandas contra las multinacionales tabacaleras por el
contrabando de sus propios cigarrillos hacia los territorios de los departamentos
colombianos. El borrador del contrato que finalmente se suscribi6 inicialmente,
fue concertado entre la Federacion Nacional de Departamentos, de parte de los
Gobernadores, y representantes de las firmas Estadounidenses.

La decision de someter el contrato a la ley del Estado de Louisiana, Estados
Unidos, se tom6 ya que este es el unico estado de los Estados Unidos cuyo
ordenamiento legal se deriva del derecho civil, al igual que el ordenamiento legal
colombiano. Teniendo las mismas fuentes, se considero que esta facilitaria la
interpretacién del contrato y el desarrollo de todo asunto contractual.

Este proceso de concertacion del borrador del contrato a cuota litis, cont con la
asesoria de abogados tantos internos como externos de la Federacion. Este
proceso de concertacion se habia concluido, al finalizarse el mes de junio de
1999. :

Una vez preparado el borrador de contrato a cuota litis, éste fue enviado a la
totalidad de las gobernaciones, para que se adelantaran los tramites y estudios
respectivos. En el caso de la Gobernacion de Narifio, el borrador del contrato fue
recibido posteriormente y revisado por la oficina legal de la gobernacién, y
asesores externos.

. Encontrandose ajustado el borrador del contrato a cuota litis a las necesidades del

Departamento de Narifio, y ajustado a los requerimientos legales, se procedié a
concertar una cita con los representantes de la firma de abogados
Estadounidenses, para llevar a cabo la suscripcidon del contrato a cuota litis.

Asi, el 14 de julio de 1999, el contrato a cuota litis entres el Departamento de

Narifio y las firmas Estadounidenses, se procedid a suscribir en las instalaciones
de la Federacion Nacional de Gobernadores, de la ciudad de Bogota, D.C.
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Colombia

Departamento de Narifio
Despacho del Gobernador 7

El contrato se suscribié en la fecha anteriormente anotada, ya que en ese
momento, sin mas, el contrato, cumpliendo los requisitos legales y
departamentales, representaba una importante oportunidad para defender
vigorosamente los intereses del Departamento.

Reunidos en Paipa, Boyacd, el 6 de Agosto de 1999, en la Conferencia de
Gobernadores hubo discusion sobre la posibilidad de una contrademanda contra
los Departamentos por motivo de la presentacién de la accién judicial de los
Departamentos en contra de las tabacaleras multinacionales por el contrabando
de sus propios productos hacia los departamentos colombianos. Como resultado
de estas discusiones en Paipa, y no antes, se procedié a agregar al cuerpo del
contrato, cuyo borrador ya habia sido previamente acordado en la Federacién y
las firmas de abogados Estadounidenses, un Otrosi que incluia una serie de
compromisos adicionales dada la eventualidad de una contrademanda.

Es importante notar que la decisién de contratar a las firmas de abogados
Estadounidenses ya se habia tomado por parte de los Gobernadores de los
Departamentos colombianos. Esta decision se tomé6 con anterioridad al proceso
de concertacion del borrador del contrato a cuota litis. Adicionalmente, la
decision de escoger a las firmas Krupnick Campbell, y Sack & Smith, también se
habia tomado con anterioridad al proceso de concertacién del borrador del
contrato a cuota litis. Asi, el otrosi y su contenido, no tuvieron injerencia alguna
en la determinacion de seguir adelante con los proceso judiciales en contra de las

tabacaleras multinacionales por el contrabando de sus propios productos hacia .

Colombia o en la escogencia de las firmas de abogados eventualmente
contratadas.

. También es importante anotar que la seleccion de el equipo legal se hizo

considerando las calidades especificas de los integrantes del equipo, y su altisimo
grado de conocimiento de los hechos en el los cuales se fundamentan las acciones
judiciales contra las tabacaleras multinacionales. Asi mismo, los Gobernadores
han depositado su total confianza en este equipo para el manejo de este asunto

.La Gobernacion del Departanieﬁto de Narifio, incluyo, posteriormente a la

reunion de Paipa, Boyaca, el 6 de Agosto de 1999, el texto del Otrosi a su
contrato suscrito con los abogados el 14 de julio de 1999. Sin embargo, es
importante anotar que la gobernacion del Departamento de Narifio no considera,
ni consider6, en el momento de la suscripcion del contrato, que el Otrosi era
movil determinante para la decision de seguir adelante con los procesos judiciales
0 para la seleccion de los abogados a contratar.
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Departamento de Narino
Despacho del Gobernador

13. La tnica razén para la inclusion del Otrosi en el contrato suscrito con las firmas

de abogados Estadounidenses el 14 de julio de 1999 fue para que existiese

~ uniformidad entre todos los contratos suscritos con las firmas de abogados:
Estadounidenses, y no porque ésta inclusion era necesaria.

EL DECLARANTE NO DIJO NADA MAS

R

JESUS ROSERO RUANO

Dado el 31 de octubre de 2000
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TRANSLATIONS & TYPESETTING

CERTIFICATION OF TRANSLATION AND NOTARY SEALS

L, GWENDOLYN CLARKE, PRESIDENT OF LINK TRANSLATIONS & TYPESETTING, INC., HEREBY

SWEAR AND AFFIRM THAT THE CONTENTS IN THIS FOLDER REFLECT AN ACCURATE TRANSLATION
Vo -

roM_SPamdtsit mwro £06 s H FROM THE ORIGINAL DOCUMENTATION.

Cuaseorsus Cirece Alficene Ranlea
GWENDOLYN CLARKE NOTARY PUBLIC
PRINTED NAME : ‘ PRINTED NAME
PRESIDENT

i

: - ﬁQagiyﬁ y ;
GWENDOLYN CLARKE NOTARY - SIGNATURE
SIGNATURE

PRESIDENT

COMRMISSION # £CB18211
EXPIRES FEB. 2, 2004

;%:@a ALFREDO BASLER -
WoF

NOTARY - EXPIRATION

GWENDOLYN CLARKE, IS PERSONALLY KNOWN BY ME, ALFREDO BABLER, NOTARY PUBLIC IN
THE STATE OF FLORIDA.
SIGNED AND SWORN BEFORE ME IN L A o6LwAa R D COUNTY ON THIS
T . o
< DAY OF THE MONTH OF Mdt HBER -, 2000.
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CONTINGENCY FEE C

DEPARTMENT OF NARINO v. MULTINATIONAL TOBACCO COMPANIES

THIS CONTRACT is entered into ‘between Department of Narifio,.  (heremafter
“Client”); and Sacks and Smith, L.1.C., and Krupnick, Campbell, Mzlone, Roselli, Buser, Slama
Hancock McNelis Liberman and McKee, P.A., (collectively referred to hereinafter as
“Attomneys”). The contract, once executed by all parties, will be deemed effective as of the first
date indicated opposite a signatory’s name. The parties to this contract, to be execyted abroad in

its entirety, intending to be legally bound by its provisjons, agree as follows:

1. Object: Client contracts attorneys to represent Client in lawsuits brought abroad
against US. and international tobacco manmfacturers and other responsible parties for
their activities related fo the smuggling of their tobacco products into Department of
Narifio together with such other and further claims as Attomeys may deem related and

meritorious. ' _
2. Costs and expenses: Costs will not be payable by Client if there is no recovery

of any sort. Aftorneys shall advance all costs and expenses of litigation. The amomnts
presented by the investigators that are retained by the Client concerning the preparation

- and support of the legal actions covered under this contract as costs and expenses shall be
paid and recorded by aftorneys as a cost  Such costs and expenses shall be fully
reimbursed to Attorneys from Client’s share of any proceeds recovered, that is to say, in
addition to the fees payable under Paragraph 6 of this contract. These costs will be
payable by the Client at the successful conclusion of the case or from any partial
settlements which occur before the conclusion of the case. The accounting of the
expenses paid by the Attarneys will be available on a permanent basis in the offices of
the Attorneys and will be remitted to the Client upon written request.

3. . Additional attorneys: Attorneys may, in their discretion, associate or contract
additional lawyers and/or law firms to assist in this litigation. Any such new lawyers or
law firms will be paid by Attomeys, and Client will not owe any additional fees.

4. Client_representations: Client represents that the person who executes this
contract on Client’s behalf has full legal authority, wnder all applicable laws, ordinances,
and regulations of Department of Narifio to bind Client to the terms of this contract, and
that all acts required to be performed to enter into and to finalize this contract have been -
performed. .

5. Attorney represemtations: Attorneys will represent Client in a competent,
professional manner to the best of Aftorneys’ abilities. Client understands, however, that
litigation is an uncertain process, that Attomeys cannot and do not guarantee a particular
result in this matter, and that Attorneys cannot accurately forecast the duration of the

litigatign.
6. Fees: If no monetary compensation or equitable relief are obtained by suit or
settlement, then Aftorneys will receive no fee, and Client will not be responsible for any
. - litigation expenses. : ' .
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Contingency Fee Agreement

As compensation for the aforedescribed representation, Client agrces that
Attorneys shall receive fees of fifieen percent (15%) of the gross sums recovered
according to the rules and legal practices of the United States or other foreign countries.
“Gross sums recovered” shall include the value of non-monetary compensation received
by Client according to the rules and legal practices of the United States or other foreign
countries. ~ . .

7. “Attornevs’ right to withdraw: Subject to applicable rules of professional
conduct, Attorneys may, at their option, withdraw from representing Client in this legal
matter if Client does not substantially cooperate with Attorneys in their handling of this
legal matter, if Attorneys’ representation of Client might reasonably result in a conflict of
interest or a violation of the mules of professional conduct which apply to lawyers or a
violation of law, or if further action in the legal matter would, in the Attorneys® opinion,

be withont merit. '
8. Other terminatdon: If Client discharges Attorneys, for just cause, the Client

shall not owe any sumn whatsoever, including attorneys’ fecs and accumulated expenses
up to the date of dismissal. If Client dismisses Attorneys for a non-justified cause, the
Client will be under the obligation to pay those expenses incurred by Attomeys up to the
date of dismissal. Furthermore, if at the time of dismissal of the Attormeys for non-
Justified cause, there is an outstanding scttlement offer, compensation offer, or judgments
against the Defendants, the Client shall pay the attorneys a fee equal to fifteen percent
(15%) of the last settlement offer, compensation offer, or judgments, according to the
rules and legal practices of the United States or other foreign country.

9. Du}aﬁon: Unless termination of this contréct occurs under one of the preceding
paragraphs, this contract will be in force and effect throngh trial and any subsequent
appeal of the litigation covered under the Object of this contract.

10. Registration with court: Attorneys may register this fee contract with the court .
where the complaint was filed. The parties hereby anthorize the court to implement the
provisions of this contract. : '

11. Confidentiality of Information: Client acknowledges and agrees that
confidential information provided to Client by Attomeys is the result of Attorneys’ work
product and is proprietary to Attorneys. Consequently, Client will keep such information
confidential, and will not disscminate or in any manner utilize such information without
Attorneys’ advance wriiten approval.

At the same time, the Aftorneys agree.to keep all confidential information
received from the Client related to this matter confidential and, consequently, to not
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Contingency Fee Agreement

disseminate or in any marmer utilize such mformahon w1thaut Chem’s advam:e written

approval.
The duties regardmg confidentiality imposed. by this Section shall survive for a
period of ten (10) years from the date of termination of this contract for any reason.
12, Assiggmgf: The terms of this contract shall be binding on the executors, heirs,
: successors and assigns of the parties. Neither rights nor obligations under this contract
may be assigned without written consent of all parties hereto. ‘ »
13. Governing law: This contract shall be govermned by and mtetpreted in accordance |
with the laws of the State of Louisiana, U.S.A., and any action te enforce or interpret this
contract shall be brought in the courts of the State of Louisiana.

14. Independent counsel: Client represents that this contract has bem reviewed by
counsel of Client’s choice prior to Client’s execution hereof,

IN WITNESS WHEREOF, the pa::txes hereto have executed this contract on the dates
set forth opposnte the ﬂgnatones names.

DEPARTMENT OF NARINO

BY: Jesis Rosero Rnano <signed> - Dated: July 14, 1999
TITLE: GOVERNOR OF NARINO ‘

KRUPNICK. CAMPBELL MALONE
ROSELLI BUSER SLAMA HANCOCK
MCNELIS LIBERMAN AND MCKEE, P.A.

BY: Carlos A. Acevedo Scott <signed > ) ‘Dated: July 14, 1999
- SACKS AND SMITH, L..L.C.
BY:  <signed> © Dated: July 21,1999
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ADDENDUM

- The parties to the attached contract, the firm of KRUPNICK CAMPBEL | MALONE
ROSELLL, et al., (hereinafter called the Attorneys), and the DEPARTMENT OF
NARINO (hereinafter called Department); agree and add the following to the
attached contract, signed amongst the parties: = . ' '

FIRST: That, given the eventuality that the suit against the multinational tobacco
companies be dismissed or denied, and. that the Depariment be ordersd by
competent foreign tribunal ta reimburse defendants’ expenses and/or attorneys’
fees, the Attorneys will assume and immediately pay such obligation. -

SECOND: That given the eventuality of a later suit brought by the multinational
tobacco companies against the Department for defamation, slander, or libel, or
other similar concept, or for the supposed abuse of the right to sue, regarding the
suit presented by the Attorneys on behalf of the Department against the
muitinational tobacco companies for their activities related to the smuggling of
tobacco products, the Attorneys agree to judicially defend the Department from
such accusations and to assume all of the expenses of that defense. Additionally,
the Attorneys agree to assume all financial obligations derived from a sentence or
finding produced within these subsequent suits related to defamation, libel, or
slander, or other similar concept, or related to the supposed abuse of the right to
sue derived from the suits brought by the Atorneys on behalf of the Department
against the muitinational tobacco companies for their activities related to the.
smuggling of tobacco products. The Department agrees to allow such defense
and not to interfere with the samae,

Given in Paipa, Boyaca, on the 6th day of August 1999,
FOR DEPARTMENT OF NARINO

Name <signed> Jesus Rosero Ruano

FOR KRUPNICK CAMPBELL MALONE ROSELLY, et al.

Name <signed> Carlos Acevedo

SACKS & SMITH, L.L.C
Name <signed>

~
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CERTIFICATION OF TRANSLATION AND NOTARY SEALS

I, GWENDOLYN CLARKE, PRESIDENT OF LINK TRANSLATIONS & TYPESETTING, INC., HERESBY
SWEAR AND AFFIRM THAT THE CONTENTS IN THIS FOLDER REFLECT AN ACCURATE TRANSLATION
FROM S PAM 's i w0 E0C ! 1 5 J-J- FROM THE ORIGINAL DOCUMENTATION,
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GWENDOLYN CLARKE | ~ NOTARY PUBLIC
PRINTED NAME " PRINTED NAME
PRESIDENT
CluedDinge lﬂﬁ L\f o E o
GWENDOLYN CLARKE NOTARY - SIGNATURE
SIGNATURE '
" PRESIDENT
@mmﬂgm"
S0 " Birnesria 2 200
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GWENDOLYN CLARKE, IS PERSONALLY KNOWN BY ME, ALFREDO BABLER, NOTARY PUBLICIN

THE STATE OF FLORIDA.

SIGNED AND SWORNBEFOREMEIN __ 51 O AT D) COUNTY ON THIS
— 1H : ,
_ VN DAY OF THE MONTH OF U@ Je s AL £ 2000,
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CONTRATO DE CUQTA LITIS

DEPARTAMENTO DE NARINO - ~ — = = — ~ ¥/ 74BACALERAS MULTINACIONALES

'EL PRESENTE CONTRATO se celebra entre el DEPARTAMENTO DE MARIND — = = = = =~ (en

adelante denominado “Cliente™); y Sacks and Smith, L.L.C., y Krupnick, Campbcll, Malone, Roselli, Buser, Slama
Hancock McNelis Liberman and McKee, P.A. (en conjunto denominados “Abogados”). El contrate, una vez
firmado por todas las partes, serd considerado efectivo a partir de la primera fecha indicada frente al nombre del
signatario. Las partes dc cstc contrato que se ejecutard en su totalidad en el exterior, con la intencién dc quedar
fegalmente vinculadas por sus disposiciones, han acordado lo siguiente:

Obijeto: El Cliente contrata a los Abogados para represcntar al Cliente en los litigios en el exterior
contra los: fabricantes de tabaco estadonnidenses = internacionales y a otras partes responsables por sus
actividades relacionadas al contrabande de sus productos de tabaco en el DEPARTAMENTO DE  NAKINO

------ » junto con todo otro reclamo posterior que los Abogados consideren relacionado y meritorio.

Costos v gastos: Los costos no serdn pagaderos por el Cliente si no hay resarcimientn de ninguna
clase. Los Abogados anticiparén el pago dc todos los costos y gastos del litigio. Las sumas presentadas por
los {nvestigadores que sean conmatados por el Cliente en relacion a la preparacifn y apoyo 2 las acciones
legales contempladas en este contrato por concepto de gastos y costos serin pagados y contabilizados por
los Abogados como costo. Todos estos costos .y gastos les serin reembolsados cn su totalidad a los
Abogados de la parte del Cliente de todo ingreso recuperado, cs decir, ademis de los honorarios pagaderas
scgin el Numeral 6 de este conrrato. Estos costos y gastos serdn pagados por el cliente al finalizarse el
proceso, con cargo a la indemnizacién que se obtenga, o de las sumas derivadas de cualquier arreglo tolal o
parcial a que se llege antes del fallo final. La rclacién de los costos pagados por los Abogados estard
disponible de manera permanente en las oficinas de los Abogados, y ser§ remitida al Clientt habida
solicitud escrita, '

Abogades adicionales: Los Abogados pucden, a su juicio, asociar o contratar abogadas
adicionales y/o firmas de abogados para asistirlos en este litigio. Todo nuevo abogado o firma de abogados
serd pagado por los Abogados, y el Cliente no tendrd que pagar honerario adicional alguno.

Afirmacién del Cliente: El Cliente afirma que Ia‘persona que celebrm este contrito cn nombre del
Cliente ticnc la total autoridad legal, segin todas las leyes, ordenanzas y demds normas aplicables al

DEPARTAMENTODE MRINO — — - -~ — — — , para comprometer al Clicnte en los téfminos de este
contrato, ¥ que todos los actos que requicren scr licvados a cabo para la celebracién y finalizaci6n de este

contrato se han llevado a cabo.

Representacidn de los Abogados: Los Abogados representarin al Clicnte de un modo profesional
y competente en la medida de su capacidad. El Cliente entiende, sin embargo, que el litigio es un proceso
incierto, que los Abogados no puedén garantizar, y de hecho no garantizan, un resultado determinado en
este caso, y que los abogados no pucden predecir con precisién cuanto durard e litigio.

Honorariog: Si no se obtiene compensacién monetariz alguna, ni orden judicial mediante juicio o
convenio, entonces los Abogades no recibirdn ningién honerario, y ¢l Cliente no serd responsable del pago
de gasto algnno.
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10.

11,

12

13.

Coma ‘compensacidn por sus servicios anteriormentc descrites, cl Cliente acucrda gque los
Abogados recibirin honorarios por el quince por ciento (15%) de las' sumas brutas recibidas. dc
conformidad con las normas y précricas legales ¢stadounidenses o exiranjcras. Las “sumas broias
recibidas™ incluirin cf valor de las compensaciones no-monetarias recibidas por el Clicnte, de conformidad
con las normas y pricticas legalcs estadounidenscs o extranjeras. :

Derecho de lg;y Abogados de refivarse: Sujeto a las normas aplicables de conducta profesional,

los Abogados podrin retirayse de la representaciori del Cliente en este asento si el Clicnte no coopera
sustancislmente con los Abogados en el mancjo del caso, si la representacidn del Cliente por paric de los
Abopados pudiera razonablemente crear un conflicto dec intereses o una violacidn de las normas de
conducta profesional que se aplican a los abogados, o una violacién dc la ley. o 31 otra accidn dentro del
caso, en la upmmn de }os Abogados careccria de mérito legal.

Despidos: Si el Cliente despide a los Abogados por causa justificada, el clicnie no deberd suma
alguna por concepto de honorarios ni estard en la obligacién de pagar los costos acumulados por los
Agobados a la fecha dcl despido. Dado ¢l caso de un despido de los Abogados por uma camsa no-
justificada, e] Cliente estard en la obligacion de pagar los costos pagados por los Abegados hasta la fecha
del despido. Adicionalmente, si en el momento del despide de los Abogados por una causa no-justificada,
pende una oferta de arreglo exira-judicial, o condena a los demandados, el cliente deberi pagar a los
Abogados una suma equivalente al 15% del valor de la dltima oferta de amrsglo exera-judicial, o de las
sumzs a las quc fueron condenados a pagar los demandados, todo de conformidad z las normas y pracnca»
Icgales estadounidenscs o extranjeras, :

Duracién: A rcnos que sc rescinda cl presente contrato segin los numcrales precedentes, este
contrato estard vigentc durante ¢l juicio y toda apelacion subsiguicnre del litigio objeto del presentc
conirato.

Regis tro en el fribunal: Los Abogados podrin registrar este contrato de honorarios en el tribunal
donde se presentd la demanda. Las partes por el presentc autorizan al tribunal a hacer cumplir las
disposiciones de cste contrato.

Confidencialidad de informacidn: El Cliente reconoce y acuerda que la informacién entregada
con caricter de reserva al Cliente por los Abogados cs el resultado del trabajo de los Abogados y es de
propiedad de los Abogados. En consecuencia, ¢l Cliente mantendri dicha informacién bajo reserva dc
confidencialidad, y no divulgari ni utilizard de modo a]guno dicha informacidn sin previa aprobacidn
cscrita de los Abegados,

A su vez, los Abogados se comprometcn a mantener en reserva toda informacién que, con caricter
de reserva, reciban del Cliente, y, en consteuencia, no divulgarin ni utilizarin de modo alguno dicha

informacién sin previa autorizacidn escrita del Cliente.

Las obligaciones dc reserva de informacién de quc trate este numeral permanecerin cn vigencia
por un término de diez (10) afios contados a partir de la firma de ceste contraio.

Cesign: Las cliusulas de este confrato scrin obligatorias para los gjecutores testamentarios,
herederos, sucesores y cesionarios de las partes. Ni los derechos ni las obligaciones dc este contrato podrin
ser cedidos sin el consentimicnto eserito de las pares del mismo.

Ley Aplicable: Este contraro serd regide ¢ interpretado de acuerdo a las'leyes def Estado de
Louisiana, Estados Unidos, ¥ tada accién judicial derivada de la mistna serd presentada ante los tribunales
del Estado dc Louisiana. : )



Pigina 3
Contrato de Cuora Litis

14. Asesoramiento independiente: El Clientc declara yue estc contrato ha sido rcvisade por un
ascsoramiento ¢legido por el Clicnte antes de su firma. - _

EN FE DE LO CUAL, lis partes del mismo han celebrado csic contrma en las feehas establecidas frente a
los nombres de los signatarios.

DEP, E
SO
POR: J=sus Ruawio ' Fecha: 14 de julic de 1999
CARGO: GOBERNADOR DE _ NARTND
(¥ ob7. 33 F
KRUPNICK CAMPBELL MALONE

ROSELLI BUSER SLAMA HANCOCK
MCNELIS LIBERMAN AND MCKEE. P.A.

R: CARLOS A, Acswzno SCOTT ‘ Fecha: {4 de julio de 1999
SACKS AND SMITH, LLC.

OR{M” . Fecha: M
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